Stefania Catalfamo

Residenza: Via Del Mella, 1/E - 25131 Brescia, Italia
Domicilio: Via Della Ginnastica, 27 – 34125 Trieste, Italia

E-mail: stefania_catalfamo@yahoo.it
Cellulare: +39 3492722005
Dati personali:
Data di nascita: 21/07/1985
Stato civile: libero
Patente di guida: B

Caratteristiche personali: puntuale nel rispettare consegne e scadenze, buona capacità di lavorare sia in team che autonomamente, buona capacità di organizzazione, affidabile, precisa, flessibile e desiderosa di acquisire nuove competenze, estroversa e con buone doti relazionali.
Esperienze lavorative:
Incarichi di traduzione per Euroservis S.r.L., ente per l’europrogettazione e la collaborazione transfrontaliera con sede a Trieste, fornitore di servizi di traduzione e interpretariato. Stipulato ad agosto 2010 accordo di collaborazione per prestazione di consulenza esterna, per le combinazioni linguistiche: inglese- italiano e tedesco- italiano.
Stage certificato presso Eurologos Trieste, agenzia di traduzione, interpretariato e servizi linguistici, appartenente a Eurologos Group.
Periodi: 
agosto – ottobre 2008 e gennaio – marzo 2007.
Posizione ricoperta: traduttore interno.
Attività svolte: 
·  traduzione di testi dall'inglese e dal tedesco verso l'italiano; 
·  editing e post-editing di testi;

·  preparazione di risorse informatiche per programmi di traduzione assistita    (CAT tools).
Software utilizzati: 

·  sistema operativo Windows; 
·  pacchetto Microsoft Office, ABBY FineReader;

·  programmi per la traduzione assistita (TRADOS, Wordfast).
Interprete di trattativa presso la fiera “Ein Prosit" di Tarvisio (UD) dal 30/11/2007 al 3/12/2007. Organizzatori: Consorzio Il Tarvisiano e Turismo FVG.
Attività: interpretazione di trattativa (italiano – tedesco e tedesco- italiano) per produttori enogastronomici e chuchotage (italiano – tedesco) per degustazioni guidate di vini.
Percorso formativo:

Laurea Specialistica in Interpretazione di Conferenza,

Curriculum integrato Traduzione e Interpretazione
 

Presso l’Università degli Studi di Trieste, SSLMIT
Ottobre 2007 – marzo 2010
- Tesi: Le Tecnologie CAT - Traduzione della Seconda Parte del Manuale “Osnovy primenenija technologij komp'juternych perevodov (CAT technologij), Čast 1” di A. Voronova e I. Verč.
- Voto: 110/110 e lode
Laurea Triennale in Traduzione e Interpretazione 
Presso l’Università degli Studi di Trieste, SSLMIT
Ottobre 2004 – Ottobre 2007

- Tesi: I siti web delle fiere: tedesco e italiano a confronto
- Voto: 108/110 
Maturità Scientifica  -  Settembre 1999 – Luglio 2004

Presso il Liceo Scientifico Nicolò Copernico, Brescia

- Voto: 100/100

 Conoscenze linguistiche:
Inglese:
scritto: ottimo

parlato: ottimo

- Conseguita la certificazione BCCI (British Chamber of Commerce for Italy) nel luglio 2007
Tedesco:
scritto: ottimo

              
parlato: ottimo
- Soggiorno di studio nell’agosto 2008 presso la Internationale Sommerschule, Johannes Gutenberg Universität Mainz, FASK Germersheim (corsi estivi internazionali di traduzione e interpretazione dell'Università di Mainz, scuola specialistica di formazione interpreti e traduttori presso Germersheim), conseguita certificazione.
 Russo:

scritto: ottimo

           

parlato: ottimo

- Soggiorno di studio da marzo a maggio 2007 presso l'МГЛУ (MGLU - Facoltà di Lingue  dell’Università Statale di Mosca), conseguita certificazione;
- Soggiorno di studio nell’agosto 2009 presso l’Istituto Pushkin di Mosca, conseguita certificazione.

Conoscenze informatiche:

· Sistema operativo Microsoft Windows (2000, XP, Xp Professional, Vista): ottimo;

· Pacchetto Microsoft Office: ottimo;
· Ottima conoscenza di Internet;

· Pacchetto Open Office: buono;

· CAT tools: ottima conoscenza di TRADOS, buona conoscenza di SYSTRAN e PROMT;
· Ambiente MacIntosh: conoscenza limitata;

· Sostenuti esami ECDL nel corso della Laurea Triennale.
Altre attività e interessi:
- Viaggi;

- Animazione;

- Musica: canto corale, clarinetto e bande musicali;
- Equitazione;
- Lettura.

Autorizzo al trattamento dei dati personali D. L. 196/2003 
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